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singuli Judzi solvere singulis annis in templum jussi 1
sunt, hoc, inquit, dubit , ui transit ad nomen,
dimidium sicli mensuram templi. Siclus viginti obolos
habet. Media pers sicti offeretur domino. EL quidem
pondus, et pretium rectd convenit; nam, ut dixinius,
tetradraclimum, id est, quatuor drachme siclam effi-
ciehant ; unde sequitor didrachmum, id est, duas
drachings dimidium sicli effecisse, quod singuli Ju-
diei majores viginti singulis annis pendere jubentur.
Ex co autem Exodi loco Lyrani opinio & multis jam
refutita apertd convingitur. Putat enim didrachmum
solidum foisse Gallicum , id est, duodecim, ut ipse
vocat, parvos Turonicos; etm Moyses dicat siclum
viginti obolos habuisse ; constat autem obolum ununy
idem fuisse, atque solidnm Gallicom, Nam , ut dixi-
mus, ex ipso pondere certum est francum unum,
unum siclim pependisse , sicut quatuor Hispanica
regalia, el francum  viginti solidos , sicnt siclum vi-
ginli ovolos habere. Itaque didrachmum , quod Ly-
ranus unum tantim solidum habuisse putat, decem
solidos habebat, Plura de hiic re non dicimus, quia
multi de ed avctores copiosé dil genterque tractave-
runt; tantim pretiom pecuniz ad usum nostri lem-
poris accommodayimus. Qnod ided dicimus, ut ne
quis miretur, si apud alios legerit didrachmum septem
solidos, apud nos decem habere. Tunc enim Hi
nicom regale, qua drachms argenti est ; tritms solidi
cim semisse mstimabater , nune estimalur quin-
que. Chrysostomus verd, Euthymius, et Theophyla-
elus existimant hoe fuisse tributum, quod Judwd jussi
sunt Doming dare Numerorum 5, 46, 47, propler eos
primogenitos , quibus catere ibus Leviticam exee-
debant. Quod ne probabile quidem est. Tllud enim
tributum non nisi semel , el non ni primogenitis,,
&l non nisi & dueentis sepluaginta tribos solutom est,
quibus tunc inventz sunt religue i _evitarum
tribum superare. Tiaqie multd verior est Hieronymi
el Bedw sententia, qui mant hoe veetigal illud
esse, quod Aungusius Judaeis imposuit, cim jussit, ut
universus orhis deseriberetur, Luex 2,1, verosimilis
cjus rei conjectura est, (quid Yespagianus expugnatis
postea Hierosolymis tantim Juilvis wribmi imposne-
rit, quantim ante templo solvebant, ut Josephug,
litro 7 de Bello Julsien, c. 26, auctor est, et est erc-
dibile Yespasianum illud ipsum tributam , quod Augu-
stus imperaveral, et b que sese Judiel rebellando exe-
merant , illis ubicumque , ut ait Josephos | terrarum
2gsent, reposuisse. Atque hoc fortassd dicere Milarins
voluit Christum illud solvisse tributum |, quod Judaxi
templo solvebant, quasi non Cesari, sed patri suo
solverit.

Virs. 25. — Eroor Respondet Petrus affirmanter,
anleqnim consulat Christum. Tnde colligitar, aut mela
eum ita respondisse, ne si negare, aut dubitare vide-
retur, publicanos offenderet, quasi Christus ex eo-
Tum mUmero esset, qui, ut posten accusalus L, ne-
gabanl tributum dari Ceesari, aul quia de Christi vo-
Tuntate non dubitabat, awt quis'sciebat Chiistum 1

Giim enim publicani interrogant, magister vester non
solvit didvachma? sensus est, non solet solvere? est
enim verbum non actionem, sed consuetodinem signi-
| licans, qualia in Seriptord multa notavimus. Unum
satis erit exemplum Joannis 4, ) : Non coituntur Ju-
| diri Sumaritanis, id est , non solent uti. Petrus autem
respondet etiam, confirmans Christum solitum solvere,
Cur ergo evangeliste hujus tantiim anni solutionis
meminerunt? ut miraculum, quod propier solitionem
factum est, exponerent.
Reces 1eree. Quod Chrisms Petrum prevenit,
ejusque eogitationem novit, magnum per seipsim
salum fuit. Yidetor antem Christus non eonve-
| nienter Petrnm Interrogare @ Reges terne a quibus ac-
cipiunt fributum, vel censum, d filiis, an abalienis? quia
videlur indicare, aul se terreni regis esse filium, et
quidem Casaris, siquidem ed ralione probare yull se
non debere Cesari solvere tributum; aut tributum
: illud non Cesary, sed Deo, cujus ipse filivs erat, da-
|t fiisse. Respondeo enm a minori ad majus arg
mentari, ut D. Chirysostom. annotavit, quasi dicat : Si
filii Begis terreni illi tributum non debent; ego qui
Dei regis Regum filius sum , nulli regi debeo. Potuit
etiam alludere ad originem illius tributi, quod pete-
batar, que, ut diximus, ea fuit, ut templo, id est,
Deo solveretur, quemadmodim ilarius, et Theophy-
s existimant, Dispmant nonnulli, an reverd Chri-
stis, tanguim bome, tributum debuerit - Respondent
debuisse , quia D, Paulus festatur illom per omnia
nohis, excepto peceato, similem factum fuisse, el hoc
loco, non tanquim hominem, sed tanquim Deum ar-
gumentari se i tributo liberom esse. 1d, an diei possit,
doctiores viderint; ego quidem non dixerim. Objick
potest, gudd Christus non de se tantimn, sed etiam de
Petro loqui videatur, et qudd dicat plural numere
liberos esse filins, et qubd pauld post addst : uf an-
| tem non scandalizemus eos. Priovi ratione non moveor,
quia certum est Christom de se, tmquim de natyrali
| Dei filio, loentam esse; fualis Petros non erat. ltaque
non potuit enm filiornm nomine comprehendere ; sed
Ioeatos pluraliter est, quia de omuibus generaliter
regam filiis loquehatur, Sceunda magis moveor, quare
videtur milii Christos significare voluisse nec se, nee
discipulos sugs tributum debere; se, quia filivs Dei
| eral; discipulus snos, quin ipsius familiares, et do-
| mestiei censebantur. Et non solim regum filii; sed
eornm etiam domesticl & wibutis Tiberi sunt. Quod
autem quidam disputant, utrim omnes Christiani,
quia Glii adoptione Dei, aut quia quodanimodd Christi
familiares sunt, tributis soluti sint, ne locam quidem
ullum dubitationis babere puto. Nam etsi Christiani
adoptione fili sunt Dei, Christique nomen geront,
Ltamen ejus domestici, ul apostoli non sunt; et D. Pao-
| 1us ad Roman, 13, 7, Christianos jubet suum cuique

redidere, eui honorem, honorem ; eui tributum, tribu
nus, qui in eam sententiam

licarwm , ¢. 23, ila
| sensit. Majore probabilite potuissent Hiero. alle

annis solitum solvere, quod multd est probabilius.

gare, qui ita ad hune locum scripsit : 1le oro nobis
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et crucem sustinuil, et fributa veddidit; nos pro iltivs
honore Iributa non reddinus, et quasi filii regis & vecti-
gulibys immanes sumus. Sed aut allegoricé logquitur,
quiddd (ributum; ut ante solebamus, diabolo non ol
yamus; sl de solis agit Ecclesiasticis , qui ipsins
tempora Christianis jam imperaloribus & veetigalibos
immunes erant,

Vers. 27. — UT AUTEM 30N SCANDALIZEMUS EOS.

Von fvisset datnm sed acceptum , ul thieologi vogant,

ndalum , sed id ipsum, el facilé posset, vilare
voluit. Hague, quod theologi volgd dicunt scandalum
datnne, nop acceptum essg vitandum, non est pro
ac perpetud reguli aceipiendum, Nam et Chris
stus hoe toco, Do Pauius ad Rom, 45, 21, et 1 ad
Cor. 8, 13, eliam sea im aceeplum fugiendum
putaverynt; cim idem Christus, supra, ¢, 15, 44,
itare nofueril, sed contemnendum: pulaveril : Sinile,
inguit, ilios, caet sunl, ef dices e@corim; quemadmeo-
diim Chrysostomos,, et Buthymius annotiruzt, lidem
respondent id Christum pro ratione temporis, el alia-
rum tire niiarum fecisse. Hlic enim gloria Dei
postulabat, ut propter Pharisaorum scandalum & do-
cenda: veritate non desisterct : cadem gloria hic po-
stul:ihat ut, ciin facilé posset solvere [ributum, publi-
canos non offenderet, et malevolis Judels criminandi
oecasionemn non daret. Nam et ciim semper tribulum
sulvisset, Lamien aeensatus est postea , quod tributa
sari solvere prohiberet, Luew, 23, 2. ldemque
nobis faciendim esse monent,

Er Eva pscE, Ut PRIMUS ASCENDERIT. Magnum hoe
fujsse miraculum certum est ;. sed meritd Hieronym.
dubital, in qui re faerit; s in eo, quod seiverit
Christus, guis essel ille piscis, qui in ore staterem
haberel : an in eo, qud seiverit illum primum em-
it ascansirum esse :an quid fecerit ipse, vt ille
primus aseenderet ; an quad in eo, qui primus aseen-
dit, staterem ipse solo verbo formaverit. Quod postre-
mum mili videtur probabilius, quia non solent pi-
sees, si quando staterem, aut aliam pecuniam deglo=
tinut, eam in ore habere, sed in ventre, Naque ille
piscis, si staterem illum ipse accepisset, non in ore,
sed in ventre habuisset. Nam quod nonnulli diserant,
gquemadmodim Theophylactus recitat; staterem il-
lam non pecuniam fuisse, sed margaritam, quam pi-
sees habere solent, simile vero non est : quia nec
margarita: in ore , sed in ventre ; nec in piscibug, qui
reli eapiuntur, sed in solis conchyliis, qua urinato-
res & scopulis maris manibus avellunl, reperiri so-
lent.

Starene. Stater apud Greecos idem eral, atque si-
clus apud Judeos, eadenigue est Hebraici, et Grieci
nominis origo; wirumque enim pondus significat.

CAPUT XVIIL

1. In illd hord accesserunt discipuli ad Jesom,

dicentes : Quis, putas, major est in regno ecelo-
Tum ?

2. Ei adyocans Jesus parvulum, statuit eum in me-
dio eorum,

Ttaque idem erat stater, et tetradrachmum, id est, duo
didrachma ; propterea jubet Christus pro se, et pro
Petro staterem dari , quia unusquisque didrachmum,
id est, dimidinm sicli pendere debebat.

Puo sig, £ TE. Quare pro Petro potiis,, quim pro
affis apostolis dari tributwm jusserit, solet hie dispu-
tari. Chrysostom. et Euthym. respondent eributam i~
lud & solis primogenitis foisse solvendum; Petrun
atem primogenitum fuisse. Que opinio praterquim
quid versu pracedenti refutata est, ex eo etiam refu-
tari potest, quil inter alivs eliam apostolos aliguos
fuisse primogeniios credendum est. Melior estaltera
illa ratio, quam fidem avetores, el Hieronymis ad-
ferant, propterea Chiristum pro se et Pelro solvisse,
| qudd apostolorum caput esset. Seio ralionem
i nostris hareticis non placere ; sed multo profectd est,
| quim illa, quam ipsi adferunt, probabilior, ided pro
.. Petro solvisse Christum, qudd in ejus diversarétur
domo. Nam cap, 8, 14, aperté probavimus Petrem in
Capharnawm domum non habuisse. Alii existimant
solum Petrom cum Christo tune non fuisse, ehm dealiis
discipulis mentio nom fiat : aut proplerea pro illo sol-
wvisse , quia illum lantim publicani adierant. Inepti
verd hic heretici sunt, qui hine Romani Pontificis
primatom refellunt, et Ecclesie immunitatem tollunt,
qudd Petrus tributum solverit. Nam isth quiden ra-
tione nee Christus quidem Ecelesie caput esset : sol-

vit enim tributum ; at solvit, com non deberet ; nec
Petrus, ut ante probavimus, debebat. Et non conside-
i rant Petrum, si nunc inter Christianos reges in yi
esset, Ecclesiamque gubernaret, soluturum non fuis-
| se. Alia a veteribus aucloribus quaestio proponitur :
| quare Christus , chim Tocolos haberet, et mulicres re-
| ligios:e, qua illlom ex Jud:ed sequebantur, necessaria
ei suppeditarent, non ex suis loculis, sed ex pisce fri-
butum solvit? Ratio guam Hieronymos reddit, no-
luisse Christum hona panperum in tribuwlom conver-
tere, & paucls probala est, Nam, quie in loculis erant,
ad omnia necessaria mittebantur, et tributom solvere,
quando ita Christus volebat, unum eral ex necessa-
riis, Chryzostom. et Euthym. putant Christum osten-
dere voluisse se, etiamsi tributum solvere, et terre
et maris dominum esse,, quandoguidem ex mari ipse
tributom acciperet. Magis alera ratio, quam fidem
reddunt , mihi placet : Ita Christum tribuium solvere
voluisse, nt nee publicanos offenderet, nec swum per-
deret privilegiom, dim non ex suo , sed ex invenio
solverel. (Juanquam ego veram suspicor esse ratio-
 nem, qudd tune alii discipoli, qui loculos gestabant,
non adessent, et cim nollet publicanos offendere; ad
solvendum tributum miraculm fecerit.

CHAPITRE XVIII.
1. En ce méme temps, les dieiples s'approchérent
{ de Jésus, et lni dirent: (i pensez-vous quiest le
pius grand dans le royaume des cienx?

2. EtJésus appelant un petit enfant, le mit au mi-
licu d'enx,
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5. Et dixit: Amendico vobls, nisi eonversi fueritis, |
et efliciamini sicut parvuli, non inirabitis in regnum |
ceelorum. I

4. Quicumque ergo humiliaverit se sicut parvalus
iate, hie est major in regno calorum.

5. Et qui susceperit unum parvulum talem in nomine
meo, me suscipit.

6. Qui autem scandalizaverit unum de pusilis istis
qui in me eredunt, expedit ei ut suspendatur mola asi-
naria in collo ejus, et demergatur in profundum
maris. .

7. Vee mundo & scandalis : neeesse est enim ut ve- |
niant scandala : verimtamenve homini illi, per quem |
scandalum venit. l

§. Si autem manus tua, vel pes (uus scandalizat te,
abscinde eum, et projice abs te : bonure tibi est ad
vitam ingredi debilem vel claudum, quisd duas ma-
nus vel duos pedes habentem mitti in ignem wter- |
num,

9. Ei si ocolus tuus scandalizat te, eru¢ eum), et
projice abs te : bonum tibi estcum uno oculo in vitam
intrare, quam duos oculos habentem mitli in gehen-
nam ignis.

40. Videte e contemnatis noum ex his posillis :
dico enim vobis, quia angeli eorum in ceclis semper
vident faciem Patris mei, qui in ceelis est-

14, Venit cnim Filius hominis salvare quod per-
ierat.

12. Quid vobis videtur? Si fuerint alicui centum
oves, et erraverit una ex eis : nonne relinguit nona-
ginta novem in montibus, et vadil querere eam que
erravit?

15. Et si contigerit ut inveniat eam, amen dico vo-
bis, quia gaudet super eam, magis quiin super nona-
ginta novem quie non erraverunt.

14. Sic non est voluntas ante Patrem vestram, qui
in cozlis est, ut pereat unus de pusillis istis,

15. Si autem peecaverit in te frater tuus, vade, et
corripe eum inter (2 et ipsum solum : si te audierit,
lueratus eris fratrem luum.

16. Si autem te non audierit, adhibe tecum ad-

huc unum vel duos, ut in ore duorum vel trium te-

slium stet omne verbum.

17. Quod si non andierit cos, die Ecclesie : si autem
Ecelesiam noa audierit, sit tibi sicut ethnicus et publi-
canus.

18. Amen dico vobis, quecomque alligaveritis su-
per terram, erunt lizata et in ecelo, et quecumque
sulveritis soper terram, erunt soluta et in ceelo.

19. Iteriim dico vobis, quia si duo ex vobis consen-
serint super terram, de omni re quamcumque petie-

rint, fiet illis 2 Patre meo, qui in celis est.

20, Ubi enim sunt duo vel tres congregali in no-
mine meo, ibi sum in medio eorum.

2. Tunc aceedens Petrus ad eum, dixit: Domine ,

quoties peceabit in me frater meus, et dimitam ei?
usque septics ?

92, Dieit illi Jesus : Non dico tibi ; Usque septies ,
sed : Usque sepluagies septies.
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3. Et leur dit: Je vous dis en vérité que si vous
ne vous convertissez, et i vous ne devenez comme
de petits enfants, vous n'entrerez point dansle royaume
des cieux.

4. Quiconque donc s'humiliera, comme cel en-
fant, celui-l sera le plus grand dans le royaume des
| ceux.

| 5. Etquiconquerecoit enmonnom un enfant comme
| celui-¢i, c'est moi-méme qu'il regoit,

6. Mais celui qui scandalise un de ces petits qui
| oroient en moi, il vaudrait mieux pour lui qu'on lui
| attachét an eonune meule de moulin, et qu'on le jetat
au fond dela men.

1. Malheur au monde, & cause des scandales; car
'est une nécessité quil arrive des scandales @ mais
malhieur 4 homme par qui le seandale arrive.

&, EL sivotre main ou voire pied vous est un sujr*.l
descandale, coupez-les, et les jeter loin de vous : il
vaul micux pour vous que vous entriez dans la

£,
n'ayant guun pied ou qu'une main, que d'en avoir

denrx, et étre précipité dans le feu éternel.

9. Et si votre il vous est un sujet de scandale,
arrachez-le, et le jetez loih de vous ; il vaut mienx
pour vous que vous entriez dans la vie n‘a%'an: qu'un
@il, que d'en avoir deux, et ére précipité dans le feu
de Tenfer.

40. Prenez bien garde 4 ne mépriser ancun de ces
petits, ear je vous déclare que ‘dans le ciel leurs angcs
voient sans cesse la face de mon Pére qui est dans les

cienx.
| 11. Car le Fils de l'homme est venu sauver ce qui
éait perdu.

12. Si un homme 4 cent brebis, et qu'une seule
jenne & §'dgarer, que pensez-vous quil fasse alors?
ne 1-il pas les quate-vingt-dix-neul sur les
montagues, pour aller chercher celle qui s'est éga-
rée?

15. Et 8'il arrive qu'il la trouve, je vous dis en
verité quelle lni cause elle seule plus de joie que
les quatre-vingt-dix-neof gui ne se sont poinl éga-
rées

14. Ainsi votre Pére qui est dans les cieux ne veut
pas quauenn do ces pelils périsse.

135. Que si votre frére a péché contre vons, allez
lui représenter sa Finle en particulier entre vous
et lui; il vous écoule, vOuS aurez gagué voire
fi

ais &'il ne vons €coute pas, prenet encore
avec vous une ou deux personnes, afin que tout

t confirmé par Vautorité de deux ou Wrois (é-
moins.

17. Que 8'il ne les écoute pas, dites-le 4 T'E 3
et il wécoute pas I'Eglise, qu'il vous soit comme
un paien et un publicain.

18. Je vous le dis en vérité, tout ce que vous lierez
sur Ia terre, sera lié dans le ciel : et tout ce que vous
délierez sur la terre, sera délic dans le ciel.

19, Je vous dis encore, que si deux dentre vous
gunissent ensemble sur la terre, quelque c!nusq quils.
' demandent, elle leur sera accordée par mon Pére qui
st dans les cieux. :

20. Car en guelque lien que se Iruu\"enl‘lleux ol
{rois personnes assemblées en mon nom, je m'y trouve
au milien d'eux.

21. Alors Pierre s'approchant de Jésus, lui dit :‘Sei-
gneur, combien de fois pardonnerai-je 4 mon ’:I:rerc .
forsqu'il aura péché contre moi ? Sera-ee jusqu sept
| fois?

99, Jésus loi répondit : Jene vous dis pas: Josqah

sepl fois, mais ; Jusqud septante fuis sept fois.
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+ @5, Ided assimilatum est regnum ceelorum  homini
regi, qui voluit ralionem ponere cum Servis swis.
2}. Et ciim ccepisset rationem ponere, oblatus est
i unus qui debebat i decent millia talenta.
95, Cium autem non haberet unde redderet, jussit

eum dominns venundari, et uxorem ejus, et filios,

et omnia que habebat, et reddi.

26, Procidens autem servus ille, orabat eum, di-
cens : Palientiam habe in me, et omnia reddam tibi.

27. Misertus autem dominus servi illius, dimisit
euny, el debitum dimisit ei.

28. Egressus autem servus ille, invenit unum de
conservis suis, qui debebat ¢i centam denarios :ef fe-
nens, suffocabat eum, dicens : Redde quod debes.

29, Et procidens conservas ¢jus, rogabat enm, di-
cens : Patientiam habe in me, et on reddam tibi-

30, lle autem noluit, sed abiit, et misit eom in
carcerem, donec redderel debitum.

51. Videntes autem conservi ejus que febant, con-

trislati sunt valdé | et venerunt, et narraverunt do-
mino s0o omnia quaz facta foerant.

32, Tune vocavit illom dominus suus, et ait illi :
Serve nequam, omne debitum dimisi Gbi, quoniam
rogisti me

3. Nonne ergo oporluit el Le misereri conservi bui,
sicut el ego Loi misertus sum?

54, Etiratus dominus ejus tradidit eum tortoribus,
quoadusque redderet universum debitom.

35. Sic et Pater meus ceelestis faciet vobis, si non
remiseritis unosquisque  fratri suo de cordibus ve-
slris.

95, Clest pourquoi le royaume des cieux st com-
| paré a un roi qui voulut faire rendre comple & ses
servileurs.

21, Etayant commence 3 I faire, on lui en pré-
senta nn qui Tni devait dix mille talents.

25. Mais comme il n'avail pas le moyen de les lui
rendre, son maitre commanda qu'on le vendit , lui,
sa fennne et ses enfaots, et toul ce qu'il avail pour sa-

| tisfaire i cette detle.

26. Ce serviteur se jetant & ses pieds, le eonjurait,
en lui disant : Seignenr, ayez un pen de patience, et
je vous rendrai tout.

27, Alors le maitre de ce servileur, touché de com-
passion, le laissa aller, et lni remil sa dette.

28. Mais ce servileur élant sorhi, trouva un de ses
eompagnons qui lui devail cent deniers; il le prita
la gorge, et P'étouffait, en lui disant : Rends-moi ce
que Lo me: dois,

99. Son eompagnon se jetant & ses pleds, le conju-
Tail, en lui disant : Ayez un peu de patience, el je
i vous rendrai toul.

50. Mais Pautre ne voulat point; et il s'enalla, etle
| fit mettre en prison , jusqwa ce qu'il edt payé Lout ce

quiil lui devait.

31. Les autres servitcurs ses cOmpagnons voyant
eela, en furent exirémement affligés, et vinrent in-
struire leur maitre de tout ce g Lail passé.

32, Alors son mailre Payant fait venir, lui dit :
| Méchant serviteur, je vous avais remis (out ee que
vous me deviez, parce que Yous m'en aviez prié ;

33. Ne fallait-il done pas que vous eussiez aussi
Pitié: de yolre compagnon, comme javais eu pilié de
vous

54. Ei son maitre tout en colére, le livra entre las
mains des hourreaux, jusqu’a ce qu'il edt payé tout ce
| quitlui devait.

35, Clest ainsi que vous traitera mon Pére qui est
15 le ciel, si chacun de vous ne pardonne a son
re du fond du ceur.

COMMENTARIA.

Vens, 1. — I mea mors. Sub idem tempus, He-

Lraismus est frequenter usurpatus. Mareus, c. 9, 33,
Christum eos preevenisse dicit, rogisseque, quid in
vid fractavissenl, traclaverant aulem, quis corum essel
major. Lucas verd, ¢. 9, 46, vidisse cogitationes eo-
rum, el non quidém interrogasse, sed accersito puero
dixisse : Quicumque susceperil pueramistion in nomine
g0, me suscipil ; elqui susceperit me, suscipit eum qui

e misit. Nam qui minor est infer vos omnes, hic ma- [§

jor est. De qud specie discordiz pibil dixil hune lo-
cum iractans, lib. 2, de Cons. Evangelistarum, e. 61,
Augustinus. Respondent Chrys. et Euthym. apostoles
de ef re non semel; sed sepé contendisse; primim
Vin via , deinde domi, eim Petrum vidissent in tributi
'solutione sibi fuisse preelatum 5 postremo cimn inter-
rogati & Christo fuissent, quid in vid lractavissent.
primum ergo Christas apostolos, quid traclavissent,
initerrogavit : tune verd apostoli videntes suas cogi-
tationes, contentionesque pateflactas Christum inter-
rogaverunt, quod inlerrogare prids non audeb

; easione id apostoli rogaverint. Hieronym., Beda, et

1 Euthym. existimant oecasionem fuisse, quod vidis-

sent Christum pro se ac Petro solvere tributum. Quod
nonuulli ideé non probant, quia ex Marce, e. 9, 33,
| constet eos in vid, antequim venirent Capharnanm,
@* tributom solverewr, el de re cogitisse; sed jam
diximus ex Chrysostomo et Euthymio eos sepé, et
diversis de causis in eam venisse cogitationem. Itaque
tributum pro Petre datum non illis eam eogitationem
ingeneravit, sed genitam auxit. Alias etiam. privs oe-
casiones habere potuerunt, qudd vidissent Petrom
| eum duobus aliis in montem cum Christo ascendisse,
| illi datas fuisse claves regni ccelorum, ¢. 16, 19, ut
idem Chrysostomus et Euthymius seribunt. Alii aliam
reddunt cansam, qua mihi non displicet, quad audi-
vissent Christum de morle sud sepé mentiopem fa-
Cere, quasi proxima jam esset, el cogilarent, quis eo
mortuo ejus quodammodo bares, id est, ejus viea-
Tius futarus essel. Id enim consuetudini ac moribus

quis eorum esset major. Disputatur hoc loco, qua oc-

Wens. 4. — If vid contenderant inter se apostoli,
{uis coTum essel major : nondim enim inielligebant
quodnam illud essel regnum ceelorum , idque linge-
hant anime, ut quoddam hujus mundi imperium. Tia-
{que vocali i Domino et interrogati qud de re in vid
contendissent , hi vicissim & Domino petierunt, quis

I valdé est, qui morituris de
suceessione cogilanles astare solent, el idem videmus

major essel in regno ceelorum. Hujus contentionis oc-
casio hine videtor orta, quid superiori capite Christus
se moriturum et tertia die resurrecturum dixisset :
bine propé adfuwrum hoe regnum in animam induxe-

| rant. Iy recxo ceevoruw, quod splendidum fore et glos
' riosum und cim Judzis opinabantur.
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apostolos instante Christi passiong fecisse, Luge
23, 94.

Quts PuTAs o4 &px; Quis landem? aut quisnam in
regno ceclorum major futurus est? Comparativum
pro superlativa ponilur ex Grecorum consuetndine.
Et verbum prescns est pro fuluro : quasi dicant,
quis nostrdm masimosin regno celorum futurs est?

Ix necao. coevorou, (uidam regnum eoelorum cox-
lum ipsum, el e@lestem gloriam voeari pulant, ul
Chrysostomus ¢t Euthymius, qued videlur ex ver-
su 3, probari posse : Nisf, inquit, conversi fueritis , et
efficimini - sicut parenli, non intrabitis in regnum ce-
lorum. Credibile enim est de codem regno ceelorum,
de que Apostoli inlerrogaversnt respondisse Chri-
stum. Probubilius tamen est regnum eelorum  hoe
loeo Ecelesiam appeliari. Primiiu propler occasiones,
quibus Apostoli, ul id interrogarent, moti sunt, quod
viderent omnibus in rebus Petenm prazferri, et cogi-
taverant omninm in Ecclesid capul fulbram esse.
Deinde ex Christi repreliensione : non enim dubinm
est, quin eprum: ambitinuenlam reprelenderil. Velle
auntem in celo omnivm maximum esse, cliritas eral,
non ambitio; in Ecelesid verd primum esse velle, e
terisque preesse id merith ft, tnquam ambitiosum,
rveprehendendum. 1d stiam ex versn 5, uude conir;
proliatur apinio, confirmari polest, Yoluit
stus diecre enm, qui in praosenti regno cels
est, in Eeclesia minimos esset, eum maximum habe-
ri, idedque in ecelo fuurum maximum. Daque Lug
de prasenti Eeclesie regno loquens, ¢ 9, 48 © (uimi-
fior, inquit, est fider vos omnes, hic maojor est. 'Im!ll

ergo Cliristus non

wmbiguitate, cim dicit

efficiamini sicut paveudi, non anfrabitis in reguuit &

ram, quemadiodim . multis locis annotavimus com

Facere solere.

YERs. 2. — Ev apvocass Jesus parverom. ui
infiandent {uisse pulant, proplerea quid Marcos, ¢
Bty dicit Christum eum, quemadmodim Grao
in ulnas suscepisse, Bl videntur: Nami et
Fante i ulnas tolli potuit, el qui advocatus luit, gran-
diuseulus erat, quia ambalare poterat. Pueram e
non infantem ; sed innoeentem Christos voeavil, et in
medin constituil, ul g edwodiun Chrysost. oliser-
vavit, non solin verbis ; sed rebus ¢
seitibos lumilitatem, sinplieitatemque doceret.

Vens, 3. — Nist CONVERST FUERIT lé quidam
ex hug loco eolligere videntur apostolos 1une in statn
mortalis peceati fuisse, propeerea qudd dican Christus :
Nisi consersi fueritis, of éfficiamini siewt parvuli, nen
wtrabitis inreguum cordorum, quasi tone non tales es-
sent, ut intrare possent. Nihil enim aliud significare

Yers. 2, — Parvoroy, non infantem, sed grandin-
seulum qui vocalus venire posset. imb et credeve.
Hunc in cxemplum vere humilitatis proposuit, sim-
plicem, innoxium, ab omni ambitione remolum, ce=
dentem omnibus, de aliis bené sentientem.

Vews. 5. — Nist LONVERS! FORRITIS, #b isth nmbi-
tione, qui superiorem quiritis loeon med :
fuamvis non ceatumn dumnabile , gravem ta-
men merebatur increpalionem. Et EFFICIAMING sic0T

| Christus voluit, quim non posse 08 in regnum cge-
| lorum intrare, nisi simplicitate et humilitate similes
| essent pueris, quod non itaintelligendum est, quasi
omnind wqualis in omnibus bumilitas , atque sim-
| plicitas illi, quas in pueris est, desiderctur. Quis epim
in regnom eoeloram intrarel? sed proponiter maximum
humilitatis exemplum, non ut ad illud omniné perve-
niamus : sed ul accedamus, quim proxime possimus;
[ sicut jubemur esse perfectis sicut Pater noster eceles-
lis perfectus est, c. 5, 48 ur Aposto-
los non tantam habere humilititem, ut in regnom -
lorum infrare possiug : sed ostenditur quid illis sit
necessarium, ut si non habent, comparent : sihabent;
| conservent. Quod auten dicit, Nisi efficiamini, von
significat eos tales non esse, sed alludit ald porum
wlaten, quiciim grandes jam essent, deberent pueri
fieri, sicut Joannis, 3, 3, Nicodemo dixit: Nisi quis
venatus fuerit dennd, non potest videre regium Dei. At
5 apostolorom ambilionem reprehendit. Fa-
E 1 sequitnr eam ambitionem
fuisse tantam, ut mortale peceatum essel, et ab in-
gressu regni ccelorum impediret : potuil enim esse ve-
niale: et ejusmodi Misse pium, el religi
credere. Denique aut ista, aut alid meliori ratione ex-
cosandi] apostali sunt, ut Chrysosl. excusat; non aceu-
sandi, ut facere heeretich solent, Jubet nos Chad
non omnibus in rebus ; sed in simplicitate, humili-
, innocentid similes esse pueris, sieut D. Panlus,
4 ad Cor. 44, 20 : Nolite pueri effici sensibus, sed ma-
litid pavouli estote, quemadmodum Clemens Alesan-
drinus, Tib. 1 Pedagogi, cap. 5, et b, Ambros., serm.
10, interprotntor.
Vers. 5. — ET QUi SUSCEPERIT UNDM PARVOLEM
m h-I'L. Christus dical dubitare lector
¢ ex precedentibus, el consequen-
Yult probare eum majorzm, qui

rabag, quia qui puerum
¢ vero esl non so-
Lism, ut quidam interpreantur, domo eum escipere-
| sed quovis benevolentia ere proseqi, €l uno
 verlo benefacere, sieut in judicio diclurus esl, guom-
diiguni de his frauibns meis minimis [ecistis, miki fe-
cistis, cap. 25, 40. Marcus et Lueas hoe solim nar-
rant dixisse Christum, cetera qua Mattheos seribit,
| preetermiltunt. ldeo, ul opinor, quia hee summa i
eral.

VEns. 6. — DUl AUTEM SCANDALIZAVERIT. Argus
mentum est & contrario, ut Chrysostomus, et Theo-
| phylactus monuerant ; scandalizare autem hoe loeo
| non signifieat, ut aliss, malum praebere exemplum,

|

PARVULL, Pr® morum innocentia, et humilitate, quales
per ®iatem. Ty REGNUM COELORTM, qu

]mlmhbus tantim destinatur. Deinde quam pernicio=

| sum sit scandalum, quo infirmi ad peecatum inducun-
tur aut exemplo, aul consilio, aut d i, ostendit :
ihi caveant ne aliis sint olfendiculo. ;

. 6. — Mowa, quam Asinus agebal in pristing

ouilis, (qumque Tongé mdjuroml uim mola

bmchus hominum circumacta.
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sed injurid aliqnem afficere , quemadmodim Chrysos-
tomus, Euthym. et D, Thom. aduimadverterunt.
Quod ex antithesi manifestum est. Suscipere enim
parvulos, et scandalizare inter se opponuntur. Susci-
pere, ut diximus, est benelicere, ergo scandalizare
malefacere, i est, afficere injurid, Parvulos verd hic
appellat non jam miate; qualis ille erat, quem in
esemplum proposucrat ; sed moribus : quin addit, gui
in meeredunt, ii enim sunt, quibus injuria plerimaque
fieri solet, qudd homines simplices et abjecti habean-
tur.

Mora asmanis. Plerique molam asinariam voeare
putant inferiorem molam, quz Graecé &, id est, asi-
nus dicitur, et superiore major esse solel. Perspicunm
enim st Christum pragrandem molam significare
volnisse. 1d mihi propterea non placet, quia Christus
non Greed, sed Syriacé loguebatur, ubi ea nominis
ambiguitas loeum non habet. Haque Hilarii, canone 18.
el Ambrosii, sermone 10, interpretationem sequor,
asinariam molam voeatam esse, quam:sinus ad mullas
res commolendas circumagere solet. Quie ided asi-
naria dieta est, ut & trusatili, id est, ab ed guam ho-
mines vi brachioram civeumferunt, distingoeretur.
Eam autem Christus proposuit, quia multd major quim
trusalilis esse solet. Adnotat Hieronymus hoc biter
veteres Judeos usitatum fuisse supplieivm , sicat nune
hemines nefarios, ac detestabiles sepulturd indignos
judicantes in flumen mergimus. Fortd Christus ad
superbiam , contra quam lognebator, allusit, sieat
eap. 11,25, dixit : Bt tu, Capharnawm, numeuid usque in
czlim exaliaberis? usque in infernum descendes. Quod
autem D. Augnstinns, libro 4 Quest. evangelicarum,
cap. 24, molan asinariam peccatorom pondus, quo
homines deprimuntur, esse dicit, allegoricom est.

Yens, 7. — Ve woxpo Ao soavpars, fta Gracd lo-
culus est, quemadmodim, si Lating diceremus, ma-
goum munde periculam & scandalis imminet. Mun-
dum autem nonnalli eos intellignnt, qui scandali av-
clores sunl, quasi eorum Christus vicem doléat : non
enim qui pativntur, sed qui Baciunt seandala, miseri
sunt. Magis Hilario , Chrysostomo, Euthymio, et
Theaphylaeto subseribo, mundum voeari eos, qoi in
mundn sunt, quos pauld anie parvalos appellaverat,
etde qwhbus diseral, gui aulem seandalizaverit unum
de pusillis istis. Quia enim dé eorum scandalo men-
tionem fecerat, addit mulla illis seandala imminere.
In eo Chrysostomo, Euthymio, el Theephylacto non
assentior, quod existiment ided hoc dixisse Christam,
ut eas, qui scondalizandi erant, reprehenderet; quem-
sdmodim pauld ante eos , qui seandalum erant
prabiturd, reprehienderat. Non' enim solim scandali-
rare, sed etiam seandalizari peceatum esse, quia infir-

"mitatis est. Caeterim, ut aliquando seandalizari pec- |

Vens. 7. — V& muso0 a scanparis, id esl, o
mundus bonis ereat, Neces S5E, caqu]ppee‘.hbmmrnm
L malorum permixtio, ul vilari vix possiot, Sed Deus
i}'lzﬂnislmuctall in Ecclesiz et electorum bonum gon-

Vers. 8 et 40, — 81 pes Tuvs scaxpALIZAT TE, id |

catnm sit, ut eim Pharisei Christl miraculis seanda-
lizahantur, ea interpretatio apta non est, quia, ut ex
iisdem auctoribus versu pracedenti docuimus, scan-
dalizare hoe loco nen significal scandalum prebers,
sed injariam facere. Pati autem injoriam nulla culpa,
sed magna virts est. Ttaque non reprehendens sed
miserans Christs dicit : ¥ mundo & scandulis. Ne-
cesse est enim ut veniont scandala, Necesse esse dicit,
non absoluté | sed hominum perversitate considerati,
ut Chrysost., Hierony, Beda, Enthym., obscuré Ticét,
videntur indicare. Hlud etiam Chrysostomus, ac Eu-
thymius admenent, non quia Christus predixit, scan-
dala ventura esse : sed quia ventura erant, Christum
predixisse. Objiciet aliquis adversativam illam parti-
culam :Vertimtamen ve homini illi, per quem sconda-
lum venit, indicare hunc esse sensum, quamvis ne-
cessarinm sit scandala venire, non proplered, qui
scandalum fecerit, culph vacare. Respondeo non eum,
sed similem esse sensum. (namyis alioqui seanda-
lum venturum esset, non proplered, qui illud facit,
culpd carere. Quemadmodim quamvis Sail mori-
turus erat , non ideired, qui illem’ oceidit, culph va-
cavit,

Vanterawey v moMist et Multi veteres aucto-
res hominem illum Judam voeari potaverunt, ut Phi-

feriug, in bieresi eorum, qoi Judz proditionem lay-
dabant, et D. Higro et Beda, in hujus Ioci com-

+ et Ambrosius, aul, ut egoarbitror, Remigins
in Commentariis in eap. 11 epistole 1 ad Cor. ; sed
manifesiom est generalem esse sententiam.

Veas. 8. — Si avrew wasvs toa. Docet quanty
studio seandala vilare debeamus, usque aded ut ma-
nus abseindenda, oculus, s it, ernendns
sil. Hane sententiam, totumque hune versum, atque
sequentem, cap. 5, 29, 30, exposuimus.

Veas. 10. — Axcecy eorvw. Probat non esse par.
vulos offendendos, aut contemnendos, eim Deo (an-
te sint cure, ut apud eum angelos habeant 3 quihus
custodianter. Ex hoe loco, et alits nonnullis commii-
nis npinio de angelis eustodibus nata est. Primim
quidem ex Seripluris constat singulis regnis atque
provineiis et fidelium singules angelos esse pro-
positos, Daniclis 10, 3. 20. Qued et veteres auctores
feré omnes, maximéque Rumanus €lemens, 1ib. 2 Re-
cognitionum, et Clemens slter Alexandrinus, Tib. 6
Stromatom, Chrysost., homilid 64 in Mattheum, et
Theodoretus, oratione 10 in Danielem colligunt, ex
Deuteronomio, €. 32, 8 : Constituil terminos populo-
rumt juxta numereen filiovum Isenel, seenti Septuagints
versionemn, qui pro filiis Israel angelos Dei reddide-
runt, quasi senses esset unicuique provinciw ae po-
populo unum angelum esse prafectum. Mud etiam
conslat Apocalysis 2, 8, 12, 18, et 5, 1, T, et 14,

o

esl, st ruin occasio. Ne conremsatis, id nos ad-
monel Christus, ul_eos reversamur, quorum tutele
angeli sunt preepositi, quippe exitiom animabus illa-
tom ulciscuntur. Quin et illud animo repotandum
propter eorum salutem Verbum Dei incarnatum fuis-

i se, nee velle quemeuam eorum perive.
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unicuique Ecclesiz unum angelum, 3 quo quodam-
modd gubernefur dalum esse, ul Hilarius, in Psal- |
mum 424, et Gregorius Nazianzenus, in oratione ha-
bitd coram centum quinquaginta episcopis, el Hiero-
nym., in ¢. | Ecclesiast., et aucior Commentariorum
istolas ad Cor., qui falso Hieronymo tribuuntur,
epistold 4, ¢. 14. Nlud etism non perpetud traditione
solium, sed plusquim probabilibus Seripturz testimo-
niis semper est creditum, singulos Christianos singu-
los angelos bonos habere, quorsm cure commissi
sint. Sic enim_hoc loco Christus loquitor, quasi de
Te comperid, et quasi eim certum sit singulos homi
nes angelom aliquem habere, parvalcrum, id est,
justorom angelos aliorum angelis praferat. Idem ex
Genesi, ¢. 48, 16, colligitur, Angelus, inquit Jacol,
qui erwit we de cunclis malis , benadicat pueris istis,
el invocelur super ¢os nomen ueum, nowing quogic
patzum meorum; el Actorum 12, 15, ex conmu-
ni procul dubio opisione de Petro, cim & carcere
ab angelo, nimirim suo, liberatus esset, foresque no-
t2 domis intempestd nocte pularet, dictam est non
Petrum, sed angelum ejus esse. Hactenlis omnes ve-
teres auclores consentiunt, Justinus, queslione 30
earum, quas gentes Christianis proponebant, Laclan-

tius, lib. 2, c. 15, et Basilius, in Psalmum 33, et 58, |

eline. 8 Isaiw, elin lib. 3 conlra Evnomium, de "
in Lucam 33, hinc suum confirmat errorem quast
Operis lmperfeeti, homil. 40, et Hieronym, in ¢. 66 |

Spiritu saneto, Chrysosiomus, hee loco, el auclor

Isaie, elin

| magnd auetoritate

salutis. Nllud etiam: agud auetores minks est eertum,
an singuli homines non soliun wnum, & quo defendan-
tur, sed etiam malum, 3 quo impugnentur, angelum
habeant, Sed tamen ot hoe ipsum antiquissimi tradi-
tione non Cliristianorum modd, sed ctiam Hebreorup
traditum est, utseribit ralibi Moses, libro 3 More, ¢. 93,
Quam (raditionem ex antiquo libro Pastoris, el ex
Epistola Barnabe, quam olim iuter Christianos in
TEIEres auclorcs
peobare solent, ut Origenes, homilid 10 in Lucam, el
lib. 3 de Principiis, €. 2, el Cassianus, collatione 8,
e. 17, et co A2, el Beia, i 12 Acl.

Apostolorun. Confirmant camdem traditionem Gre-
gorius Nyssenus in vita Mosis, et auctor Imperfeeti,
ioniil. 5 in Mattheeum. Potest aliquod cjus rei vesti-
gium in 8 ari; nam . Paulus datum sili
dicit angelum Satame, qui se colaphizer. Quod et si

s madis intelligi potest, poiest ot Loe; ot eredibile

| estdiabolum demoniorum principen in administratione

vegni sui Deum imitari; et quemadmodiim Deus sin-
gulis hominibus singulos angelos praponit, ita cum
opponere singulos demenes. Videtur autem Ghristus,
ciu dicit : Angeli eorum sempzv vident faciem Patris

| mei, aliquid singulare parvulorum angelis autribucre,

quasi.cleri minores sint, el quasi

deant, alii non videant. Et qui Origenes, homil.

angeli etiam beati propler nesligentiam custodien-

Iib. 5 divinorum Decretorum, et orat. 40 in Danielem,
et Isidorus, fib.4 de summo Bono, e. 42, et Origencs,
quim plurimis in locis, de cujus singulari senieatia
posiea dicemus. Longiiis theologi quidam nec mali,
nequé recentissimi progressi sunt, ut ctiam Christum
angelum custodem habuisse diserint, de quo Luee 23,
45, diclum est : Apparuit autem illi angelus de cevlo
confortans euni. Sed hoe et paradosum est, et Christo
vero Deo minimé dignam. Habet quidem angelos, a
quibus sibi ministretur, non 3 quibus eustodiatue.
Calviniste lamen, ut sapicntissini suo judicio
sunt, nihil credunt, taniiim dicunl ouines angelos
ompium hominum esse custodes, quia, ul ait D. Pau-
Tus ad Hebraeos 1, 14, omnes sunt adwinistratorii spi-
ritug in ministerium missi propler eos, qui hreditatem
capiunt seluis, Sed sinamus eos sud uli impudentid,
De eo & nonnullis dubilatum est an omnibus homini-
bus, etiam non Christianis, dati sint angeli. Origenes
enim, trackalu in Malthum 6, et auetor lmperfecti,
hom. 5, videntur existimisse solis baplizatis datos
esse, Sed el omaium aliorum auclorum coniraria
senienlia est, elea ex Scriplurd i ratione refutatur.
Nam si infideli Griecorum et Persaram regno angelus
prafecius est, et singulis etiam Grecis et Persis lic-
minibus aliguem datam esse angelum credendum est ;

nijorem enim hominom quam regnorur Deus curam -

habet. Et non solim Christianorum, sed omnium e~
nind homisum salutem quaesit is qui procurandi
angelorom wiitar miuislerio, quia cues adminisira-
Vorii sund spiritus propler cos qui hereditaton capiunt

iis hujus loci, et Theod ) |

dorum homi suam aliquando beatitudicoem amit-
Lant, quasi sensus sit alioram hominum angelos ali-
quando videre faciem Dei, aliquando non videre , quia
aliquando homines bené, aliquando malé eustodinnt.,
parvulorum autem angelos semper videre, quia bené

| semper  custodiunt,  Citm ergo pavvali  diligen-
| lids quam exteri liomines &b angelis custodiantur,
| offendendos  contemnendosve non esse.  Chrysost.

celism existimat aliquid are parvulorum ange-

| Lis tibui, et non omnes faciem Dei videre, sed eos qui
i supremi ordinis' sunt, significarique hoeloco parvulo-
| rum curam supremis angelis commissam esse.  Credo
| ego certe aliquid discriminis inter parvolorum et ex-
| lerorum hominum - angelos  indicari; sed nee illod,

quod Origenes, nee illud, quoa Chrysost. potat; sed
Majores esse parvuiorum quim aliorum hominmn an-
gelos. Quod ne quis miretur, intelligni boc loco par-
vilos non pueros, sed homines justos. appellari, que-

rum Deum curam majorem quim alioram hominwa

habere tota Seriptura (estatur. Mjores auiem, et ho-
norabiliores esse parvulorum quam alioram komi-

| num angelos ex effectu probat, quia semper vident

faciem Dei; non qudd alii angeli non videant, sed
qudd ed phirasi Hebrzi significent Deo aliquem esqe
propinquum et fmiliarem. Sumpta eniny est ex aule
consueludise metaphors, ubi qui quis honoratior est,
€0 propinquior est regi, edque [réquentius in ejus
conspectu versari solel. Ita loquikar regina Saba de
servis Salomonis, 3 Reg. 10, 3: Bead , el beaft

| servi fui hi qui slant coram: lesemper, ol audiunt sapiea=

| tiam tuam, Notavit Gregorius, ot . Bernardys, sermg-
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ne & de Dedieatione Eeelesie, eolligi ex hoe loco posse,
quod omnes postea theologi docuerunt, angelos qui-
cumque eunt, suam secam beatitudinem ferre, id est,
semper faciem Dei videre, Faciem autem Dei permeta-
phoram Christus appellavit splendorem essentie di-
win, sicut facies, aut potitis voltos hominis est, in
quo persona Lota resplendet.

Vens. {1, — VesiT BNy FILIUS HOMINIS SALVARE
QuoD PERIERAT. Secundum hic est argumentum, quo
probat Christus contemnendos non esse parvalos,
quando quidens propter corum salutem filius hominis
¥euit, Simile argumentum apod D. Paulum legimus
4 ad Cor. 8, 412 Et peribit infirmus in tud conscientia
frater, propier quem Chrisius moriuns est ! Loquitar
autem Christus ex hominum opjnione, qui existimant
€05 qui maximé justi sunt, quia abjectos et humiles
vident, maxime esse peceatores, sieut Pharisei eeco
illi, qui & Christo curatus fuerat, dixerant, Joannis 9,
342 In peccatis naius es toius, el w doees nus! Nec cimn
lioe Christus dicit, indieal celeros homines non Fe-
riisse : sed tantim significat se propter peccatores
venisse; ita ub si quis peecalor non esset, propler
cum venlurus non fuisset ; quemadmodiun, e. 9, 13,
dixit = Non est opus velentivus medicus, sed mald ha-
bentibus; ubi copiosiis totum hunc locum explicavi-
s,

Vers. 42. — Sr puemise cexton oves. Tertinm
sl argumentun, quo bonus Pastor exemplo pastoramm
probat pluris se facere parvulorum, id est, eorum gui
peceatores habentur, quam aliorum hominum salu-
tem. Nee quidquam in hie parabold difficile est; nec
enim, ut pauld anke diximus, signilieaturaliquos fuisse
homines qui non erraverunt ; sed tantim propler eos
qui erraveront, Cliristum venisse. Deeo autem inter
interpretes magna disceplalio est, qua illa nonagin-
La novem sink oves qua non erraverunt. Yelustissimi
anciores angelos bonos dixerunt esse. Oves enim
Dei esse omnes ereaturas ‘rationales, ex quibus alie,
id est, homines erraverint ; alie, id est, angeli non
erraverint. fla sonsisse videtur Irenzus, libro 3, ¢ 21
et 38, et Origenes, homil. 2 in Genesim, et Lomil,
in Josue, et Cyrillus Hierosolymitauus, catechesi 15,
et Hilarius, hoe loco, et Ambrosius, in Apologia Davi-
dis, ¢. B, et Gregorius, homilix 54 in Evangelia, et
Theophiylactus. Cujus opinioms et hoe loco Hierony-
mus meminit, et Athanasius, q. 2. Sed dubium non
estquin de solis hominibus Christus loquator, nisi,
quod absurdissimum est, ¢um Origene dicamus etiam
propter angelos qui peccaverunt, advenisse. Sensus
igitur est non quidem com reliquisse nonaginta no-
Vem 6¥es qua non erraverunt, ut uam, que sola er-
raverat, quererel; sed tanti vel unius hominis salutern

Veas, 11 et 42, — Ingentem suum in homines amo-
rem exemplo pastoris exprimit Christus. Nam pastor
optimis innumerabilos angelorum in celo exercitus
)‘enqu_it ut naturam humanam qua perierat, repararet,
de cujus salute misjorem capit Letitiam, quim de an-
gelorum in bono perseverantia.

VEBs. 15. — 8I preCAVERIT

R TE FRATER TUUS , id
esl, sile leseril, aut peceando s i

ndalum fecerit. A

[| facere, ut si tantim centum’ essent homiries, quo-
| FUm unus tantim erravissel, nonaginta novem re-
Ticturus esset, ut illom wnum quereret : quemadmo-
ditm boni pastores facere solent. Magunum ipsius erga
| mos charitatis indicium, magnum argumentum ad eo-
rum refellendam opinienem, qui etiamsl houines non
peccissent, Christum venturum fuisse docere solent.

Tiaque, versu 14, non concludit Christs sic, s nona~
‘ gintanovem oves qua non erraverant, ut wnam, quze
| erraverat, quiereret, reliquisse ; sed sic non est vofun-
| tas ante Patrem vestrum, gui in ceelis est, ut percat wnus
| de pusillis istis. &
| Vens. 14.— Sic, id est, sicul pastor ille non pati«
tor vel minimam ex suo grege ovem perire, sed magis
| €jus quz periit, quam earum qua non perierunt, sa-
lutem amat, sic non est voluntas” Pairis vestri, ut vel
minimus ex iis pereat. intelligitur enim comparatio,
sieut in proposith parabold, que Latet in unk illd £yl-
labd si¢, quast dicat ; Sic minis vult Dens perire mini-
| mos istos, quim maximos illos. Idem alterd parabola
filii perditi apud Lucam, ¢. 15, 24, 32, declaratur,
Quid antem dicit : Ante Patrem vestrum, hebraismus
est ex regum edictis sumptum, qum ab eorum conspe-
eti, ut firma habeantor, dicuntur prodiisse. Loqui-
| tur enim de divind voluntate, tanquim de aliquo de-
| ereto. Ante Patrem autem vestrum, potilis, quim
| ante meum dixisse arbitror, ut aceommodaté ad id de
| quo agebat loqueretur : agebal verd de Dei crga ho-
| mines amore ¢t miserieorid, quod utrumque Patris
osL proprinm.

Venrs. 45, — Si ALTEM PECCAVERIT IS TE PRATER
Tuus. Fratrem generaliter vocat omnem christianum ;
dealiis enim non agit, ut constal ex versu 17 - Dic
Ecclesiae ; et : i Beelesiam non audiverit, sit tibi sieut
eblnicus et publicanrs. Nam ethnicom ot publicanum
fratri opponit; et Ecelesia de iis non judieat qui foris
| sunt, § ad Corinth. 5, 42; proprié tamen illam quem
| versu 10 pusillum appelfavit, nunc fratrem voeat, do-
cetiue eum, si quid forlé peccaverit, nom severd et
| tanquim hostem, sod misericorditer et tanquim fra~
| trem esse ractandum, sicut eum filins hominis teactat
| {qui venit, vl salvarel quod perierat.

Iy TE. Quidam haereticorum inferpretes exponunt,
([ pri , et te solo sciente ; unc enim privatim se-
f creléque eum qui peecavil esse corrigendum. Nam
eos qui publied peceant, publicd arguendos docet D.
! Paulus, 1 ad Timotheum, 3, 20. Deberent interpretatio-
: nem aliquo exemplo probare, in te idem ‘esse, atque
| privatim. Potvissent dicere hebraismum esse, qua-
| lem Psalmo 50, 6, legimus : Tibi sofi peceavi, id ‘est,
secretd, teque solo sciente; sed repugnat huic inter-

seandalis que proximo bona spiritalia adimunt, ad
eas descendit injurias, qua honori, aut bonis corpo-

[ ris vim afferunt ; satisfaciendi necessitatem in eo qui

Lesit, et paratum ad ignoscendum animum in eo qui Le-
sus est, exigit Cormire, fam illins consule, et pee-
catum. corrige ; seorsim anté monendus est, quim
deferatur ad Ecclesiam. Consimile quid Levit. e. 18,
v. 17, preecipitur, ut omne odium inter privatos de-

! leatur.
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pretationi D. Lueas, ¢. 17, 5: 8i peccaverit, inquit, in 1
te [rater tuus, increpa illum ; si panitentiam egerit, di-
mitteilli. Logquitor ergo Christus non de eo qui se-
cretd, sed de co qui contra nos peceat. Repugnal et
Peiri interrogatio infra, vers. 21 : Quoties’ peccabit in
tue frater meus, et dimitiam ¢i? De quibus aulem pec-
calis hoc intelligendum sit, meritd quari potest,
quia quedam ejusmodi videntur esse, ut non sit gui
peccat privatim corrigendus. Origenes, tractatu in
Matthzum 6, de solis venialibus sive contra nos, sive
contra Deun: factis interpretatur. Hilarius, Chryso-
stomus, Hieronym., Ambrosius, in .17 Luce, Augu-
slinus, sermone 16 de Verbis Domini secundiim Mai-
thaeum, Theophylactus, et Euthymius, de Mortalibus;
sed de his tantim qua confra nos, non de iis qua
contra Deum flunt; nam ea non esse dissimulanda.
Credo ego de omni peccalorum genere, sive coulra
105, sive eontra Deum agi. Speetandum enim est Chri-
sli consilium, ut peceantem non aeerbé aceusemus,
sed benigné corrigamus. Dixit autem : Si peccaverit
fit fe, quia tung acerbi, tune acres, wne diserti repre-
hensores esse solemus, cim €08 qui contra nos pec-
caverunt, uhjurgamos, Et voluit sapientissimé Cliri-
stus 1bi nobis frenum injicere, ubi maximlim peri-
culum eral ne precipiles ageremur ; tamen ex und
peceatorum specie totwm genus intelligendum est,
nisi si quid aliunde obstat , quomings fraterna cor-
rectio sit habenda. Dubitari potest cur non dixerit =
Si peccaverit in te [rater tuus, dimitte illi; sicnt aliis
locis dicere solet, ¢. 3, 23,24 : Si offers munus tuum ad
altare, et ibi recordalus fueris quia [rater tyus habel ali-
quid adversim te, refingue ibi munus tunm ante altare,
¢t vade priws reconcilori fratri tuo; el e 6, 14: 8i
enim dimiseritis hominibus peccata eorum, dimitiet el
vobis Pater vester caelestis delicta vestra, Respondeo in
e aflirmalione : corripe eum infer le e ipsum, Laci-
tam negationem delilescere; perinde enim esl ae si
dicat : Si peccaverit frater luus, ne contivud eum ac-
cuses, ne conkiud eum ad Ecclesie judicium deferas ;
priiis peceatum corrige. An autem omnis in quemn
peccatur; vel qui peccatum allerius novit, el an in
omni peceati genere emm qui peceavit corrigere de-
Deat, ex theologorum reguli judicandum est, que ex
verbis Chrisii colligitur ; i, inquit, &2 audierit, lucra-
tis eris fratrem (wum. Giun ergo spes esk spiritualis
lueri, corrigendus est frater; elim non esl, sud uceu-
sandus coram Ecclesih, si fructus speretur ; aut Do-
mino relinguendus, sinon speretur.
Yens. 16. — ADHIBE TECUM ADHUC UNUM, YVEL DUOS.
Dubium eur testes post primam admouitionem adhi-

Yers. 16. —S1 AuTEM TE 0N AUDIERIT ; hic est se-
cundus correptionis gradus; adbibendi sunt Lestes.
Srasrr oMNE VEREUM : ut de Te ipsd constet, ac duo-
rum testinm testimonio revinei possit. Cim seilicet
peccatum plaribus potest innotescere, saliem per ile-
ralionem facti, ut exponit August., in Reguld. Nam si
crimen est occultam , quod  solus seias, nee iere-
tur, quomodd adhibebis testes, ut coram iis moneas,
€t qud utilitate , em palam sit negalurus, el te odio

beri velit. (Quidam propterea, inquinnt,ut severior sit
reprebensio, et pudere eum qui peccavit, propiep
prasentiam testinm incipiat. Alil, ut constet testibug
eum qui corrigit, suo funclom officio, ut Euthym. Ali,
ul si se non correxerit, is qui admonet, lestes habeat,
ut eum coram Eeclesia possit accusare, quemadimo-
dim multi novi interpretes exponunt. Alii, ul qui
| corrigit, faciliis ei qui peceavit persuadeat eum pee-
cavisse, ciim id non ipse solus sed duo eliam aut treg
| testes aflirment, ut Chrysostomus, August., sermong
[ illo 46 de Verbis Domini, et Theophylactus interpre-
[ tanwr. Hoc probabilivs. In hane enl
| legis testimonia ex Deuterenomio Christus inducit :
| In ore duorum el (rium testium stabit omne verbun. Hoe.
tantim inferest, quod in Deutéronomio Dens terrere
i lege voluit, ¢. 17, 6, el 19, 15, ne quis uno tantim
teste, sed, ut minimim, duobus vel tribus condem=
naretur; hie autem Christus dicere voluit duos, vel
tres lestes ad faciendam fdem satis csse. Utram ay-
tem duo vel tres tesles simul, an separatim, primim
| unus, deinde secundus aut duo, postrem terlius aut
| tres adbiberi debeant, non satis est explicatum. Et
| quidem Hioronym. primim uwnum, deinde alterum,
postremd tertiom adhibendum putat, Sed ex fine eur
| adhibendi sunt, et ex sententia Deuteronomii, quam
Christus in probationem cilat, perspicuum esl, non
esse separalim, sed simul, vel duos vel tres lestes, ut
inimiin, adhibendos. Non enim in ore univs, sed
| in ore duorum vel trium stabit omne verbum,

Yers. 17. — Quob §1 NON AUDIERIT EOS, DIG EGCLE=
sig, id est, si ne illis quidem crediderit, wune 1ibi
licebit ad Ecclesie judiciom fratrem deferre ; audire
enim hoe loco pro obedire ponitur ex hebraismo ; ut
sapé alids. Quidam ex heerelicorum interpretibus no-
mine Ecelesiaz boe loco prorsis absurdé Judmorom
SYnagog 1 Nam pusquam synagoga in
nove Testamento Eeclesia voecatur, guemadmodiim
In. August., in Epistolam ad Roman. etin Psalmum
81, observavit; et statim versu sequenti de ed Ecele-
sid loguens, cur peceatorem deferendum esse dizerit,
quiccumguie, inquit, alligaveritis super ferram, erund
| ligata et in ceelo; potesias autem ligandi, alque solvendi
| non Judworum synagoge, sed Christianorem Ecele-
sim data est; deinde, eim id Christus non  Judar
sed apostolis dicat, dobitare non possurmns de Eeele
sid, non de synagogd dictum esse. Al ex eodem hes
reticorum grege Ecclesiam quidem christiaam intels
figunt ; sed omnem  Christanorum  mubitudinem
interpretantur. 1d etiam absurdwin, et quia ommi nmk
titudin dici non potest, el quin, si posset; nibil jo-

|
quedam ocenlia Ece . vel reipublice pernicioss,

LEsE. Terting est correptionis
atls dammum
bmomitioni , nee
e qui- caram gerit Ees
) Quartus eril eorre
dus, cjectio ab beclesid, sen excommunieatio, St
ssiam noa audi Fnm eo fueo habendus est 5

miagis sit habituros ob injuriam ? Sunt famen peceata |

quo Judei solebant ethnicos et publicanos.
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varet; quid enim imperiti artifices, quid femine
peccatori facerent ? Deinde quia illi proculdubid Ec-
clesie dici voluit, coi statim dixit © Quecumque aili-
gaveritis super terrant, erund ligate ef in ceelo ; hoe au-
tem nen ommi mulliloding, sed solis apostolis, cum
quibws Christus loquebatur, et iis qui in eorum lo-
eum suceessari erant, dietum est. Prigterea quia ne
opud ipsos quidem Judwos omnis populi multitudo,
sed soli seniores el archisynagogi excommunicare
eonsueverant, ut nonnulli etiam eornmdem heeretico-
rum - interpretes  annotaverunt. Denique  perpétuns
usus Eeclesie docet hujusmodi homines ton ad 1o-
tam multitudinem, sed ad evs qui ligandi et solvendi
potestatem habent, esse deferendos; qui, quia Ec-
clesia gubernatores sunt, et totins Ecelesia: personam
reprassentant , Ecclesia vocantur, quemadmodiim
D. Chrysost. e1 Emthym. monuerunt, Sic enim ¢t ma-
gistratus qui rempublicam gerunt, vespublica vocan-
tur, et quod ab illis i1, & republica factum esse dici-
tur. Quod ergo D. Punlus 4 ad Cor. 5, 3, &, dieit:
Eyo quiden absens corpare, prassens autem spiritu fam
Judieavi, ut presens, in nomine Domini nosiri desu
Christi congregatis vobis tradere huji fi Satane, et
quod ex Tertull., in Apologetico, nonuulli proferunt so-
litum fuisse, ut in Christianorom congregationibus
de peccatoribus judicaretor, nihil hune juvat erro-
rem. Mud enim solim inde colligitur coram muliitn-
dine, sed non i totd multiv ine judicia exerceri con-
soevisse. Nom et D. Paolos diserté dicit 58, non
aatem totam Corinthinrom ecclesiam scelestani illum
hominem Satana wadidisse. Alter haveticorum jnter-
pres, qui hoc loco pro Eeelesia rempullicam vertit,
ridendus est, non refutandus. Ouanguam iste ridi-
€ule ineptiz periculose sunt; que Ecclesians in temm-
publicam, el ut dicam clariis, in politicam hominum
nihil credentiom eongregationem vertunt, Colligitue
ex hoc loco Eeclesiam visibilem esse, quam niostri
etiam haretiei invisibilem, ant potids nullam nobis
faciunt. Quia enim Ecelosie Judieium reformidant,
videri posse nolunt.

SiT mme, sicvT ETHNICUS BT PrnLicANs, Alludit ad
consuctudinem Judwornm, qui ab ethnicoram 6f pu-
blicanorum, quos pro publicis peceatoribus babehant,
consuetudine abstinebant. liaque sensus est cos fui
Eegl judicio non obediant, non aliter quinn si
ethnici essent, esse vitandos. Quod duabus de cansis
lieri jubet Christus; et ot qui ejusmodi sunt, eiin se
alienatos ab Ecelesid viderini, resipiscant, ol 2it D,
Paulus ad Corinth, 5, 5, ut spirilus salvus fiat; et ne
qui sani sunt coram consortio contagionem trahant,
ut endem loco, versu 11, indicat D. Paulus cum lpis-
miodi nec eibum swmere, el ad Titum 3, 10, 11: He-
ratioum hominem post unam et seeundam correclionem
detita, seiens quia subversus est, qui ejusmiodi est, Bt .
Joannes, 2 Epistol, vers. 10, 41« Si quis venit ad
vas, o hane doelrinum non adfert, nolite recipere eum

8. —Ne peccatores paslorum judicia sper-
. al D::mln‘a_s fore ul quecumque apostoli
el eorum successores ligaverint aut solverint, seu in-

i domiii, 1 itis. (i enim dicit i, ate,
| commuicat oms. Ejusmodi sumt

Iﬂum(‘.i (105 CXCOmImI 5 EXeommuni-

slicorum maximé

1 3 . b cancer, wults. magis

| SEFPIE, quam eorum, de quibus i, 2 ad Timoth, 9,
17, dixit D. Pailus.

Vers. 18, — Queconore ALLicAvemTs, Origenes,

et Theophylactus, et Anastasius, . 2 in Ser

nescio e

CALOPIm YerD nexime
ilviniste, quorum s

Haram,
1 an Chrysost. (obscuré enim dicit), hae
rha ad omunes provstis Chiristianos existimant perti-
| nere, decepil, ut opinor, conlexin consecutioneque
verborim : quia enim dixerat panld Christus ante : Si

| pecearerit in le frater funs, ot nune divi Quecumque

| alligaveritis siper torram, erunt ligata et in cielo, et que-

} cunigie solverilis super terram, erunt solute e cela,

putiveruntl bzt verba ad eos silos contra quos peeea-
u.:m esl, perlinere, quasi seatentia sit : Si illis inju-
ridn remiseritis, Deus ctiam remdttet ; si non remise-
ritis, non remittet. Eumdem errorem Calvinistarum
interpretes hiosisse non contenti Majore auxerunt
errore, quast nallam Christus apostolis potestatem,
ac nee Peten quide ipsi dederit, quam non omuibus
Christianis coneesserit. Sic quidam eoram qui apud
eos ductissimi habentur, in hune Tocum seribunt, Ye-
| teres iHli auctores, etsiin interpretatione hujus loci ma-
i gis allegoried quam proprié locuti sunl, quasi unus-
| quisque possit alteri, dim illi parcit, peccala solve-
| et tamen apostolis singularem proprié ligandi atque
solvendi potestatem data fiisse non negaverunl, sed
‘dueuum:l. Facilé ervor ulerque reflutatur; perspi-
| cunm enim est Christum eum contra qUEM peceatmm
| est, testeset Eeclesian distinguere, etsoli Ecelesiz di-
| eere @ Quemciingue alligaverifis super terratn, eruif fi~
| guta et in ceelo ; Deinde cim dicit : §i Erelesiam non
andierit, sit 1760 sicul ethnicus et publicans, quis non
| videt Eeclesiam ab eo qui ad Eeclesiam peccatorem
| detnlit, distingui, sensumque esse : 8i Eeclesie
ihg:ﬂnu non ohmln:a?t, sit tibi, confra guem peceayi
| quique eum detulisti, tinquim ethnieus et public
| nus? aling ergo est, qui injuriam accipit, alivs qui
ligat et solvit. Hla major qustio, an de sol externi,
ef, ut ita dican, politica Eeclésiz potesiate hic aga-
| tur, ut quidam, neseio an satis eatholici, videntar exi-
| stimare. Dubium non st quin et de externi et de
| futernd Tigandi polestate Christus loquatur, cim di-
cal : Quarenmiue alligaveritis super terram erunt ligata
ef-in ol : et quacumiue solveritis super ferram, erunt
saluta ef in coolo, id est, apud Deam ; quod enim apud
| Deum ligawr et salvitor, non Solim extrinsechis ot
: hominum opinione, sed etiam intrinsects et TEVEri
; ligatur et solvitur. Adde quad qui aliter interpretan-
| tur, Christi consilium non intelligunt; voluit enim
| Ecclesiz tribunal ultimum esse, ad quod essent pec~
catores, elim aliid non esset emendationis remedium,
deferendi. Idedque summam illi tribuit potestatem ;

teriis in foro conscientie absolvendo , ant retinendo
peceity, Sen in fore exleriori per excommunicatio-

nem, sofuta sint, aut ligaia in celo,
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| stum de oratione hae addidisse, quia intelligebat
apostolos, el quicumque ligandi et solvendi haberent

sammam autem non tribuisset, si majorem illi non
dedisst quam omnis respublica jure suo Imhel._ut
homines pernicioses millat in exilium, quud in Ee-
clesia est excommunicare. (Juid autem sit ligare et
solvere, et (i d0 hinc confessionis praecep ne-
cessarid colligatur, c. 16, 19, exposuimus. Illine,
qua hie desiderabuntur, petenda erunt. l‘olerlil a?i—l
quis objicere ex hoe loco colligi, aut non agi hic nisi
de externd escommunicandi potestate,, non autem de

testal di in = P iz ; aut,
;i de sacramento Peenitentiz agitur, aliud ¢ contra-
¥io sequi, neminem posse, qui sacerdos non sit, ex-
communicare; quod Ecclesiz usu falsum esse con-
vincitur. — Respondeo proprié de sacramento Pre-
nitentiz Christum agere, el excommunicandi pole-
statem partem esse polestalis per sacramentum
Peenitentiz ligandi atque solvendi. Nam quisquis au-
ditum_peenitentem non absolyit, privatim quodam-

| ¥ el pisi | i oraliong usi-
ros esse, qui oralione peterent, ut Dens sibi gratiam
| daret recté justéque judicondi. Quod mibi non dis-
| plicet.
St puo gx vors. Hee verba miris modis exposita
| sunt. Origenes, tract. in Matthzum, 6, ad virwm et
iuserem vefeert, qui, ut ait D. [‘nul: 1 Cor. 7, 5, si_ah
| usu conjugii orationis caush abslinere consenserint,
| quidquid petierint, impetrabunt. Alii ad animam et
‘ corpus, ut eodem loco idem Origenes, et Athan:
quastione. 61, el Ambros., de Institutione vir
¢. 2, et in caput 14 Luca, Hieron., Beda, et Theo-
phylactus in Commentariis , quasi quidquid sine ullo
| malo allectu, id est, carne adversis spiritum non re-
| pugnante, ficilé sint consecaturi; sed hoe ipse Hiero-
nymus allegoricum essc fatetur. Alii referant ad solos
; los, ut Chirysost. et Eathym. Alii ad reprehen-

modd icat, quia um Percep-

sum et reprehendentem, ut Anastasivs, quusk. 74 ;

tione eum privit, quamvis quia ea
secreta est, escommunicatio vocari non solet. (i
autem, cim sacerdotes non sint, excommunicant, alia
id ratione Faciunt, nempe quia superiores sunt, et
ecplesiasticam habent jurisdictionem , publicum pec-
catorem elSacramentorom partieipatione et Ecelesiz
sulfragiis privant. aque communi usu. exeoumuni-
catio vocator.

Vs, 19. — Irerow pico voms. Non videntur
primé specie bené haee verba cum superioribus coba-
rere. Hilar,, Chrysost., Hieronymus, Euthymius et
Theophylactus &b pertinere putant, ut Christus con-
cordiam de qud logui ceeperat clm dixit < Si pecca-
veritin fe frater tuus, corripe eum inter to et ipsum,
magis commendaret, dicens. tantim valere concor-
diam, ul quotiescumaue duo ad aliquid & Deo peten-
diim conspiravissent, obtenturi essent. Potilis existimo
Christom & minori ad majus argumentari voluisse :
Si quidquid duo petierint, Deus illis concedit, quantd
magis Ecclesiz judiciom ratum. babebit; quod et
D. Gregorius, lib. 7 Registri, epist. 110, videtur indi-
chsse. Atque hoc est quod dieit : Jeerivm dico vobis,
quasi dicat : Non solim quecomgue ligaveritis
super lerram erunt ligata et in ecelo, sed, quod am-
plius est, etiam vobis promilta, fore ut quidquid duo
de vobis communi consensu petierint, eomsequantur.
At non agebatur de eratione, dicet aliquis, sed de
ligandi solvendique potestate ; quorsim ergo de ora-
tione subjecit : Si dus ex vobis consenserint super fer-
rant de omni re, quamcumque petierint, fiet illis a Patre
meo? Respondeo, propterea id subjecisse, ul oslende-
el fore ut Deus nunquim eos in judicando, id est,
in ligando atque solvendo errave paterelur, si suo
nomine judicarent, quia quidquid suo nomine i Pa-
tre petierint, fiet illis, sicul Joan. 14, 13, et 16, 85 :

Amien, auen dico vobis, si quid petieritis Patrem in no-
nifne meo, dabit vobis. Sunt qui putant propterea Chri-

Vens. 19. — Irerow pico voeis, ete. ; non solim
id vobis promitto , sed, quod amplius est, id quoque

alii ad omnes Christianos, quia sequitur : Ubi sunt
dug tel tres eongreqati in nomine meo, ibi sum. in me-
dio eormm, quia generalis videtur esse sentenlia.

| Supes TEREAN ; propieves addidit, super terram, ut
ceelo terram opponerct, significarelque eos, quamyis
in lerrh essent, longlque a ceelo distarent, ibita-
men, ciim orarent, di 558, dmodi
similem sententiam, ¢. 16, 19, explicavimus.

De omsi re. Etiamsi generaliler, el universé loqua-
tar, non aded generaliter intelligenda sententia est,
ut existimemns fore ut quidquid petierimus sive bo-
nuwn, sive malum, sive honestum, sive inhonestum
| simus impetraturi. Ponit enim tanguam rem certam ,
i quod et apud viros bonos, quasi nature lege positom
est, non nisi honesta petenda esse; quid autem dicit
de omni re, non ided dicit ut bonu et mala; sed ut
parva, el magna; ul facilia et difficilia comprehen-
dat. Cor auiem non semper, quod pelimus, obtinea-
mus, et quibus conditionibus hujusmodi promissiones
intelligendz sint, ¢. 7, 7, docuimus.

Virs, 20. — Upl XM SUNT DUO. VEL TRES CONGRE=
Garl ¥ xoMmve MEo. Confirmalio st aut superioris.

versils, qui rationem reddit, cur, quidguid duo con-
| sentientes petierint, impetraturi sint, quia ipse ni-
mirum in medio eorum est, et quasi ipsorum ore pro.
illis loquitur : aut versis 18, qué probat fore ut quid-
quid ligaverint super terram, sit ligatum et in celo,
el quidquid solverint super lerram, sit solulum et
in ceelo, quia ipse in medio eorum est pro illis li-
gans, aul solvens. Hilarii, Chrysostomi et Theophy-
| lacti interprelatio coacla est, qui congregari nibil
| alind essc putant, quam, quod pauld ante dixit, con-
| sentire, id est, amicitid propter Christum conjungi.
Cim enim Christus dicat ibi sum in medio earum,
perspicunm est eum de coet, et consessu agere , il
iquo se tanquim jndicem medium sedere signifleat.
| Allodi. antem, ut opinor, ad Judzeorum consuetodi-

id fiat vobis, cim ea petieritis qum ad salutem spe-

efficiam , ut quidquid per me et propter me peticritis,

|l etant, idque meo nomine.
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nem, qui in eongregationibus, i est, synagogis ju-
dicium - exercchant. Diffieilius dicta est, quid sit
nomine Christi congregari. Alii enim in nomine Chri-

sti, id est, propter Christum intarpretantur, ita ut |

qui congrezantur, nihil alind quam Christum et glo-
riam ejus querant, ut Ghrysostom, et Euthyn.
invocate nomine Christi, quod et videtur melius

convenire, quid de oratione agebatur, Hzeretici verbo |

Dei omnia metiuntor, elm omnia contra verbum Dei
dieant : In nomine, inquinnt, Christi congregari, est
sectindim verbum Dei ad decernendum aliquid ex
solis Scripturis convenire. Sed istz verbi Dei jacta-
tiones jam nos movere desierunt, scientes idem dicere
omues hareticos consuevisse. Mihi accommodaté ad
id, de quo agitur, et ad consuetudinem locutionis,
nomine Ghristi congregari nihil alind videtur esse,
quam &jus auclorilale, ejusque personam gerentes
convenire, sicut D. Paul., 4 ad Cor. 5, 4, dicit se in
nomine Christi, id est, Christi auctoritate, atque
virtute, ut statim declarat, Corinthium illum Satanz
tradidisse; el sicut apostolos legimus in nomine
Christi baptizisse , ot mizacula fecisse. Itaque chum i,

qui auclorilalem in Eeclesid judicandi habent, ad ju-

dicandum conveniunt, eo ipso in nomine Christi
dicuntur convenire. Neque necesse est ut nibil aliud
quim Christum quarant; quotss: enim quisque id
facerel ? Prazterquam quod nunquim constare posset,
ubrim, qui- congregall essent, in nomine Christh
convenissenl, (Juis enim prietor Deum  hominnm eco-
gnoseil voluntaies ? (uod autem Lier éx eo judi-
candum esse dicunt , utriin in nomine Christi con-
venerind, si nibil nisi ex verbo Dei constituerint ,
perverso faciunt judicio. Non enim; quia nibil nisi ex
verbo Dei decernunt, in nomine Clristi convenerunt :
sed quia in nomine Chrisli convenerunt, nisi ex
verho Dei possunt decernere. Prilis enim in nomine
Clristi convenivnt, quam - aliquid decernant. Ex qui
in Christi nomine non convencrunt, possunt aliquando
ex verbo Dei omnia decernere. lagque incertam nobis
haresim, el fallacem regulam tradunt, qua: si vera
essel, nunquam sciri posset, an aliquod concilium in
nomine Christi isset. Nam ad inand
utram aliguid won ex verbo Dei decrevisset, alio con-
cilio opus esset; et ad examinandum an illud alerum |
aliquid dixisset praeter verbum Dei, rursis opus al- |
lero : sie nusquam fides nostra gradum figeret. i
Iesuw 1n menio gonum. (uod Origenes, Chrysost.
et Euthym. annotirunt non dixisse Christum ibi, ero;
sed, ibi sum, ul ostenderel se jam esse prasentem,
haud scio. quam probabile. Hlud potis explicandum,
quid sit Christaza esse in medio eorum. Hilarius ita
videtur exponere, quasi nihil alind sit, quam in illis
per gratiam babitare. Sed isto modo in omnibus ju-
$lis est, quamvis congregali non sint : Christum verd
aliter se in medio congregatorum, quin in medio

J dicat, ego in medio eorom, tanquim supremus judex
sedeo, eorum sententiam eonfirmans, quam in meo
nomine pronuntiant, sieut Daviddixic Psal. 81,1 < Dens
stetit in: synagogd deorum, id est, judicom, in niedio
eutem deos dijudicat, Solet hoo testimonium ad pro-
bandam Conciliorum auetoritater adduei quod non

tici modd, sed nonnulli  etiam Catholici Geri

& negant, quia et de oratione, non de decernendi
| potestate; el de duorum, vel trium, non de justi
| concilii congregatione agebatur. Ti Ticat ingeniosi .
homines sunt, sentire lamen vim argumenti non vi-
dentor, quod & minori- ad majus inde dedueitor. Si
enim, eim duo vel tres ecelesiastici judices in nomine
Christi ad judicandum de re aliquando rion magni
conveniunt, Christus allirmat se in medio éorum esse
quomodo non erit, cim non du, vel (res non de re
parvii, sed de fide, de religione, de hominum salute,
de totivs Eeclesia: gubernatione ounes Ecclesia ju-
dices, i est, episcopi convenimat? Ut I, Gregorius,
| Lib- 7 Registri, ¢ 410, argnmentatur. Objiciet ali-
Il quis, ergo et provincialium , ut vocant, eoncilioram
| ex hoc loeo eodem modo , atque generalium prebatur
auctoritas. Nam et in illis non duo, vel tres, sed
multi episcopi congregantor. Coneedo 1d' ita esse,
| modb provincialia concilia in Christi nomine congre -
gentur : tunc autem in ejus noming congregantur ,
| tlim ejus auctoritale convenivit : tne ejus auctori-
| tale eonveniunt, ciim Romani Pontificis ejus vicarii
| auctoritate convocantur el confirmantur , sine qua ,
quid congregari non possunt, nec Christi nomine
convenire possunt, idedque non negamus, cim in
Christi noniine non conveniunt, errare posse.

Vens. 21, — Tuwe accepexs Per {uid Petram
moverit, ut hanc Christe quaestionem propeneret,
non satis apparet. Hieron, oceasionem fuisse putat,
qudd Christus dixisset, versu 45 : §i peccaverit in te
| frater tnus, vade, corripe ewm inter le, elipsun ; me-
| ritd enim dobitasse Petrum, quoties peecanti contra
se fratri injuriam remittere oporteret. At Christus non
de injurie remissione; sed de fraternd correptione
| locutus fuerat. Chrysost. et Euthym. existimant Pe-
| trum, quasi gloriabundum, et misericordis opinionem
captatirum hoe interrogisse : putisse enim se magni
aliquid dicere, qudd septies peceanti fralri vel dubi-
| tando esse dicerel remiltendom. Mihi ex verbis Chri-
st Luew 47, 4, oceasionem interrogationis videtur
faceepisse, et si septies, inquit, in die peccaverit in fe,
el septies in die comverss fuerit ad te dicons, penitet
me, dimitte ilfi. Nam hzc verba quamvis Mauth. si-
lentin preeterierit, credibile tamen est twne dixisse
Ghristum, ciim dixit : Si peccaterit in {e frater tuus,
earripe illum inter te et ipsum; hee enim cum illis
Lucas eopulavit. Quanquim D. Augustinus alio tem-
| pore ea, que Lucas narrat, dicta foisse putat, 2 lib.
de Consensu evangelistarum , c. 61, sed prastar

aliorum, qui congregall mon sunl, esse significs

Allii interpretatar esse in medio corwm, id est, pro

illis petere, proillis orare. Ego non solbm anxilium,

sed etiam  aucloritatem signifieari arbitror, quasi |
8. 8. Xil.

%crcdm‘e alio loco, et alie ordine nar-
| risse , quim Chrisium alio tenore dixisse,

| Usgue sepries. Quod Christus infinité dixerat, Pe-
|

trus definité intellexit. Seplies enim , id est, quotie
28
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seumgque peceavisset, fratri offensionem esse rm?m-‘
tendam  Chyistus significaveral. Nam seplenariun
pumernn proinlinito,, atque inceris splere notum
est. Proy rum 24, 16: Septies tn die cadel jushis,
o rosurget, il est, quotiescumue ceciderit, resarget, |
gia Dominus eum non deseret. I
Vigs, 22, — Nox bico TiBl ySQUE SEPTIES, SED USQUE
epTUAGIES SEPTIES. Numerum infl nitum in denariuin
conversum, of per cumden multiplicatum magis infini-
tusn reddidit. uanquim rel :Lul?meat,usqm‘wpéies‘el-;
usyiee eptiagics sephies, Clun ulerue NUMETUS numeri
negationem, il est, innumerabilitatem significet, quem-
admodim si diveret : Non solimm dico tibi, ut inoumie-
sabilibus vieibus nimirhm featri remittas : sed etiam
innumerabiliter innumerabilibus. In quam scntentiam
Ghrysostomus el Euthymius interpretantur. (uemad-
modi Genesis &, 24 : Deus dixil = Sepruplom wltio |
dabitur de Cain, de Lamech verh septungics septies, ad
quem locum indical Hilarius hic Christem uFiusisse,
ui quemadmodiim pena, ita et yenia in infinitum ex-
tenderetur, quia ubi ebundavic delictum , superabunda-
it et gratia, Rom. B, 20, Id, ut Hieronymus el Beda
annotaverunt, de fralre septusgies seplics contra nos
eodem die peccante intelligendum est, quod perspi-
cunm et ex Luch : 8i, inquit, sepities in die peccave-
rit in le, € seplies conversis fuerit dicens, premitet ne,
dimitte ii. Qua sententid non decentur sacerdotes
absolutionem  swph peceantibus temerd dare, sed
docentur offensi serper ad ignoseendum parali esse.
Jilud videtur habere dilfieultatem, quomodd Cliristus |
apud Locam dieat = Si conversus fuerit, fimiue i!!_i,‘;
quasi signilicet non dibere nimiriun remillere , nisi |
pridis eum, (ui nos offendit, pueni:ueriL.. Quod omni
Seriplura Prorsis contrarinm est 3 COrHSSIMA Gnim |
st regula < Dimiite. nobis debita nostra, s:mli o ey
dimittimus debitoribus nostris; el Si non dimiseritis
homiinibis, nec puler vester dimiltet vabis peceatet vesira,
supra ¢ G, 12, 15, Quod quidam nubinssm.rms i]a'rc—!
ticopum interpres respondet, duobus modis nos of-:
fanzas remitiere ; auk janoscendo , aut de €0 , qui nos
offendit, bomam habéndo existimationem , novum |
commentum est. Nam bonam opivionem ix:\‘bcre ld'cm i
g0, quod injuriam remittere , quis 1|15L5uam coglla-!
vit? Duobus ergo modis injuriam remittimus, et dum
&1, hquo sumus offensi, non malé \nl‘umus, quod .f,em—i
per; pliamsi eum non peeniteat, facere debemus , |
ut Deus nobis nostra debita dimitta : a0t u!um- enm
non acensamus, Nam non aceusare, nod deferre g
non pumiendum curare , parcere est. Alfl“c. hoe
mods intelligendum. cst guoid. Christus au.,rn‘:rx‘a[,
pon debere mos peccanti fratri pareere . INsi eum
orifis peeniteat. Hoo enim agebat, 0F drc‘x-‘ 0
psse ratrem ad Ecclesiam deferendum,  nisi si priis

Vins. 22, — SEPTULGIES SEPTIES, NUmMErus finitus
+0 infinito : queties peceayerit; nullum enim in of-
Em,uais fralrnm yenia (erminum pr i-nportere docet,
b confirmal paraboli regis, cui seryis debel
talenta, sen mAazimam pecu ¥iin, quECUmque

privatim, deinde coram ducbus, vel tribns testibus
admonitss, obstinatas in pecealo perseverissot.
Viers. 23, — Ineo. Potitis dicendum fuisse videtur,
quvia, quam ided rsed aul dkcodes ORI de, id
est, propterea, pro, quia; sicut aliquando apud He-
brzes '[:5 pro 82, aut est subintelligendony ided hac
dici, quia simile est regnum cglorum homini regi:
aut, ided dico vobis simile esse regnum  coelorim
homini regi, i est, regi enidam, guom hebraismum
multiz jam locis adnotavimus. Quod autem dieil si-
mile esse regnum coclorum hornini regi, perinde
s, iccret idem in regno celoram aceiders,
alque si aliquis rex rationem cum servis suis poners
coepisset, dmodim ¢, 14, 16, expos ; nee
enim regnum ceeloram, id est, Eeclesia : sed qui
regni ccelorum dominus est, regi comparatur. (uid
sibi tota velit parabola , ex versu 38 eolligitur, nempe
Deum nobis peccala non esse remissurum, nisi nos
fratribus offensas remiltamns - ehm potis nos illis,
quim nobis Denm remittere wquom sit; nam nvs ho-
mines sumus similesillis ; ille Deus dissimilis nobis,
peccata contra: Denm nostra, el innumerabilia, et
infinité gravia ; peceata contra nos fratrim el pavea,
ot plerfmgue levia. Sunt autem in hae paraboli, ut
in omoibos aliis, quemadmodim sepé monuimos,
quiedam necessariu, el tanquam proprié parabole
partes : quedam, guasi emblemata, el ad oreatam
parabole, et expletionem adjeela, Necesgarie igitur
hujus parabole partes sunt rex. duoservi, alter,
cui dominus  debitum  dimisit; alter, cui alios
servus  demsittere  debitim  noluik : deinde  de-
o decen’ milliom talentorum , guodalter  ser-
vus regi debebat, et debitum centum denariorum,
quod alter seryus debebat alteri. Emblemata sulém
sunt, primum, quod versu 285 dicitur regem jussisse
uxorem, &t liberos cjos, qui decem millia talenta de-
bebat, venumdari ; hoe 2nim non est ita ad rem , de
qui agitur, acconmmodandum , quasi significetur fore |
ul uxor propier maritem, liberi propter pawrem con-
demuentir; sed aut ad ornatum hae sunt, aut ed
tantiim valent, ul gravissima pena sighificetur, qualis
est ea, qub secundim leges civiles non soliim 8,
qui peccavit; sed ejus etiam uxor, e liberd condeém-
naniur ; qued et apud Hebreos usitatum fuisse ex §
Regum 4, 1, manifestom. Emblema etiam est, juod
versu 51, dicitur, videntes auiem consered, quae febusi,
coniristati sunt valdd, et venerunt. el marraverunt do-
mino sxo. Non cnim significatur sanctos, id est, ser-
vos Dei eos actnsare , qui fratribus suis injurins non
remiltuak; sed ided addiun est, quia itainter homines
ri solet, ut alii servi alios apad dominum aceusent.
Vens, 25— Decew siueia 7acesra. Talentorum
varia fuisse genera nemo nescil. Chistum de eo 1o-
b qui credibile est, quod apud Judmeos erat usitatum,

| noluit dimitterc. Sep sgue 5 non qubd redeant di-
missa peceata, sed durlis ille punielur ob malé nie=
worem auimum, @iernas dabil poenas ob inhumani-
tatern. Hoe ad eos inprimis speciat qui morti prosimi
veniam petuil , sedp ubi “eonvaluére tanti beneficli

sit. Que quidem hominem d ignat gui innus :
catis Doum offendit , quiqué conscryo suo dehi

immemores inopind morle opgrimuntur.
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quodque sexcentos auress numinos valalsse ereditor;
ul diligenies harum rerum  seriptores tradideruni.
Tagque des millia talentorum  summam sexagies

eentum milliom sureornm nostrorem efficiont. Nilil |

refert vernm {alenti pretiun ad justam wstimare ;
illud refert, ut intellizamus ingentem hoe loco pecu-
il summam significari, Ingens dutem eril summa ,
si vel minimo pretio taleatom @ stimetor.

Vens. 28, — Cesrow pevakios. Denarium in veteri
Testamento non legimus ; fuisse tamen monetam apnd
Judieos post Babylonicum exilivm, que 787 denarius
sumpto ox Latinis nomine vocaretuwr, Chaldeus
raphrastes, 4 Regum 1 5, 5, el Elj Theshbit., ancta-
res sunt. Alii Hebrsei tradunt alium apud eos aureum,
alium argenteyny fuisse denarium. Argenteum, qui
probabilissimé Joquuntur, sex oholos hahuisse dicunt
Altieos, id est, quingue Gallicos solidos, aut regale
unum Hispanieom ; hoo enim reetd eonvenit cum eo
quod €. 20, 2, dieitur, corvenisse patremiamilids cum
dperariis ex denario, Ut in vineid laborarent. Ila-
que centum denarii pauld plus, guim oclo aureos
nosiros efficichant, guat minime eral samma, ue prop-
terea servus debilorem suum suffoearet. Quidguid

CAPUT XIX.
1. Etfactum est ciim consummifissel Jesus sermo-
nes islos, migravit & Galil®a, et venit in fines Juder
trans Jurdanem.

2. Etsecute sunt euny turbe multe, et curavit cos |

3. Et aceesserunt ad eum pharisei, tentantes enm,
et dicentes : 5i licet homini dimittere uxorem suam,
quicumique ex cansh?

4. Qui respondens, ait els : Non legistis quia qui fe-
it homi ab initio, I ok i fecit
e0s? el dix

5. Prapter hoc dimittet homo patrem ol matrem,
¢l adharebit uxori sue, et erunt duo in carne
und.

6. laque jam non sunt duo, sed una caro. Quod
ergo Deus conjunxil, homo nion separet.

7. Dicunt illi : Quid ergo Moyses mandavit dare
libellom repudii, et dimittere?

8 Ait illis : Quoniam Moyses ad duritiam eordis
vestri permisit vobis dimittere uxores vestras : ab
initio autem non fuit sic.

9. Dico autem vobis, quiaquicamque dimiserit uxo-
rem suam, nisi ob fornicationem, et aliam duxerit,
megchawr ¢ el qui dimissam  duxerit, moecha-
tur.

10 Dicunt ef discipuli ejus = Siita est causa homi-
nis edm uxore,non expedit nubere.

1. Qui disitillis : Non omnes eapiunt verbum
istad, sed quibus datwn est;

12. Sunt enim eonuchi, qui de matris utero sic nati
sunt, et sunt eunuchi, qui Feti sunt ab hominibus -
&t sunt eumuchi, qui seipsos cagiravernnt propler re-
grum eoclorum. Qui potest capere, capiat.

135, Tunc oblati sunt ¢i parvuli, ut manus eis im-

denavius valuerit, illud certum valdé exiguum debi-
tam siguificard.

VErS. 35 — Quousque respsrer, id est, semper,
‘ ut Chrysostomus, Euthymins ot Theophylactus in-
| lerpretantur s non enim significator fore utqui dammnati
sunt pienas aliquands persolvant, et quasi reddito debi-
to iberentur, qui Origenistarum ervor fuit ; sed fore ut
nunguam liberentur, nisi penas persolvant, quas ,
quia persolvere nuuquim polerunt, nunquim libera-
buntur, Neo significatur Dewm remissa jam peceata
propler sequens peceatunt in qusstionem revocare
abque punire; sed hoe Lintim , quod Christus agelat.

umi iis qui fratribus suis peccata non remiserunt ,
peccala non remissurum. Quanguam, guod optimos.
theslogns [ Thomas dixit, remissa peceata novo pec-
wale siperveniente propter ingratitodmem quodam-
moud puedivd, vernm est; non quid jam remissa pu-
| nianmr, sed quid, s remissa non essenl, Sequens
peccalum minds graviter punirvetar, quia minis fisset
| fligeatus is cui priora peccata remissa non essent, si
| aliud peccatum addidisset.,

Vers. 34, — TRADINIT UM TONTORIBES, ul £as su-

| ventre de leur 1

| beat peenas, quibus obuoxii erant qui creditores fran-
daverant.

CHAPITRE XIX,
ul Jésu§ ayant achevé ces diseours, partit de Ga-
Wdlljée, el vint aux confins de la Judée, au=-deld duJour

2. Eide grandes troupes le suivirent; et il gusrig
leurs walades au méme lieu.

3. Et-les pharisiens vinrent & lui, pour Ie. tentor,
etils lui dirent < Est-il permis 3 un homme de repe
voyer sa femme pour (quclque catse que ce suit?

£ 1 le‘ur répondil : N'aver-vous point 1u que celui
qui erés Phomme an commencament, créa an homms
et une feme, et qu'il dit =
5. Pour cette raison, homme quittera son pére et
samere, et il demenrera atiachéasa femme; el ils
nie seront plus tous deox guune méme cli
6. .Ainsi ils ne sont plis deux, mais une seale cliair,
Qe Phorme done nesépare pointes que Dicu a uni.
7. lls Tui dirent : Pourquoi done Meisea-t-il or-
donné de donner & sa femme un acte de répudiatiosn,
el de Ia renvoyer? 3
8. Il leur répondit: Cestd canse de la dureld de
votre ecedr, que Moise vons a permis de renvoyer

vos femmes ; mais cela n'a pas été ainsi dés le com-
mencement.

9. Aussijo vons déelare qiie quicongue renvoie sa
femme, i ce n'est pour cause dinconduite, et en
€pouse une aulre, commet un sdultére ; et que eelui
fui_épouse celle qu'un aulre a renvoyée, commel un
adultere, *

10. Ses disciples Iui dirent : i la condition d'un
homine est telle & Pézavd desa femme, il n'est pas
avaulageox de se marier.

41, 1E lewr dit : Tonsn'entendent pas cetle pamle,‘
tiais ceux & qui il a i donné.

12. Car il y a des eunuques qui sontnés tels dés le
B Ly en 4 qui ont & fails eunu-
ques par les hommes; etil ¥ en a qui se sont rendus
eunaques eux-mémes pour gaguer le royanme des

| ciews. (ni peat comprendrgcees, le comprend.

15, Alors on lui présenta de petits enfants, afis




